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信息通告 

事由  : 政府为防止2019-nCoV冠状病毒进入法属波利尼西亚而实行的加强措施。  

附件. : 卫生防控调查表 

作为1月28日起开始实施的旨在防止新冠病毒进入法属波利尼西亚的各项措施的延

伸，政府决定进一步实施一些加强措施，并说明实施细则。  

自2020年1日28日起，所有来自亚洲国家的旅客，无论是从日本，还是从新西兰登

机，只要目的地为法属波利尼西亚，均必须提供一份15日之内的医疗证明。  

从即日起，政府决定所有的旅客，不论什么国籍，只要在2020年1月1日之后到访过

中国，柬埔寨，香港，印度，日本，澳门，马来西亚，尼泊尔，新加坡，韩国，斯里兰卡，

台湾，泰国，越南，以及菲律宾等国家和地区的，均必须提供一份至少15日以内的医疗证

明，以证明其进入法属波利尼西亚之前的健康状况。无论从哪个国家或地区出发均须提供。  

如果不能提供证明，则要求各航空公司拒绝其登机。 不过，为了方便波利尼西亚籍

人员回国，他们可以在任何情况下被允许回到法属波利尼西亚。  

在飞机上，所有乘客都会由航空公司安排填写一份健康检查问卷，具体格式见附

件。 抵达法属波利尼西亚后，旅客须将填好的问卷交予机场的医疗防疫小组。  

如果前往法属波利尼西亚的旅客中有人出现流感样症状，机组人员则必须按法属波

利尼西亚卫生机关给与的防护指令操作，特别是要为该旅客，其周边旅客，以及机组人员佩

戴医疗外科口罩，并向他们发放和使用酒精类清洁啫喱。  

在抵达法属波利尼西亚后，旅客会被要求使用温度计或热感摄像头测量体温。 这一

措施之前只对来自日本和新西兰的航班旅客实施，现决定从即日起对所有抵达法属波利尼西

亚的国际航班都实施这一措施。  

 

对于抵达法属波利尼西亚的非常规航班，高级专员公署决定将这些航班全部限制在

大溪地-法阿阿机场着陆，以方便加强预防措施的有效性。 这一决定已于2020年2月5日生

效，并已在适用于大溪地飞行情报区的飞行员指令（NOTAM）中发布。  

对于邮轮，船上医疗服务小组须对船上旅客的健康情况进行跟踪。 对于旅客的健康

状态，须在抵达法属波利尼西亚的2天前，向健康管理局卫生监督办公室进行系统的常规海

事健康申明。 在抵达法属波利尼西亚水域后，如果健康情况有变化，每天都要进行一次汇
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报。 政府建议在船上医疗服务小组的监督下，将所有病人留在船上，并在必要时与外界隔

离。 

关于在太平洋上航行并将到达法属波利尼西亚的某个岛屿的帆船，相关的检查部门

须认真执行相关的防疫检查措施。  

 

一个多学科的部门每天在卫生部开会，以研究考虑可用于控制这种病毒传播的各种

可能措施。 另有一个应紧小组24小时警戒待命。 

 

       迄今为止，法属波利尼西亚尚未发现2019-nCoV冠状病毒。 
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